BIBLE CONFIDENCE SERIES

How Did We Get the Bible?

A beginner-friendly guide to how the biblical books were written, gathered, recognized, copied,
translated, and passed down

Purpose

Understand how the Bible came from ancient prophets and apostles to modern readers, how its books were recognized as Scripture,
how manuscripts were copied and preserved, why Christian Bibles sometimes contain different numbers of books, and how modern
translations are produced.

Welcome

The Bible did not arrive as one completed book bound in leather.

Its writings were given over many centuries. They came through prophets, kings, poets, historians, apostles, eyewitnesses, pastors,
and other servants of God. Some were first written on scrolls. Some were sent as letters. Some preserved songs, laws, prophecies,
historical accounts, wisdom, or testimony about Jesus.

These writings were copied, shared, read in worship, collected, translated, and eventually gathered into the book Christians now call
the Bible.

That history can raise important questions. Who decided which books belong in the Bible? Did a church council create the Bible? Why
do Protestant, Catholic, and Orthodox Bibles differ? What happened before the printing press? How did ancient Hebrew and Greek
writings become an English Bible? Can we trust a process that involved so many people?

These are worthwhile questions. The process was long and sometimes complex, but it was not hidden. Ancient manuscripts,
translations, quotations, church records, and historical testimony allow us to investigate much of it.

The Short Answer

God revealed Himself through His actions and words. The Holy Spirit worked through human authors so that Scripture communicated
what God intended.

God’s people received, preserved, copied, read, and recognized these writings over time. The books were not made authoritative by a
later council. They were received because God had already given them through His prophets and apostles.

The Old Testament preserves the sacred writings received by Israel. The New Testament preserves the apostolic witness to Jesus
Christ and the gospel.

Before printing, scribes copied these books by hand. Surviving manuscripts contain some copying differences, but scholars can
compare the available evidence to identify the earliest recoverable wording.

The Bible was translated into other languages so that people could hear God’s Word in languages they understood.

Memory Anchor

God gave His Word through history, and His people received, copied, gathered, translated, and shared it.

Scripture Translation

This guide primarily uses Scripture references rather than extended quotations so readers can verify each statement in their own
dependable Bible translation.

A prayer before you begin

Father, thank You for speaking and for preserving Your Word across generations. Help me understand this history honestly and
carefully. Give me confidence without pride, discernment without fear, and a deeper desire to know You through Scripture. Lead me to
Jesus and teach me to obey what You have revealed. In Jesus’ name, amen.
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PART ONE

God Spoke Before There Was a Complete Bible

God revealed Himself through actions and words

The biblical story begins with God acting and speaking. God created by His word. He spoke to Adam and Eve, Noah, Abraham, Isaac,
Jacob, and others. He rescued Israel from Egypt, entered covenant with His people, gave His commands, raised up prophets, and
acted throughout history.

Before many biblical events were written in their final form, God’s people remembered and told what He had done.

Oral communication was important

Ancient cultures often preserved history, teaching, songs, genealogies, and community memory orally. Oral transmission did not
necessarily mean careless rumor. Important material could be memorized, repeated publicly, taught to children, recited in worship, and
protected by the wider community.

God commanded Israel to teach His words diligently from one generation to the next.

Key passages

e Exodus 12:24-27.

e Deuteronomy 4:9-10.

e Deuteronomy 6:4-9.

e Psalm 78:1-8.

e 1 Corinthians 11:23-26.
e 1 Corinthians 15:1-8.

Oral and written transmission worked together

The Bible does not place speaking and writing against one another. God commanded Moses to write. Prophets spoke messages and
sometimes recorded them. Psalms were sung and preserved. Proverbs were collected. Apostolic teaching was proclaimed,
remembered, written, copied, and shared.

The gospel was preached before all the New Testament books had been written. The written Gospels and letters then preserved and
explained the authoritative testimony about Jesus.

Memory Anchor

God'’s revelation was spoken, remembered, taught, written, and preserved within the life of His people.

PART TWO

How the Old Testament Developed

The Law

The first five books are commonly called the Torah, the Law, the Pentateuch, or the Books of Moses. They tell of creation, humanity’s
rebellion, God’s promises to the patriarchs, Israel’s deliverance from Egypt, the covenant at Sinai, the wilderness journey, and
preparation to enter the promised land.

Scripture closely connects Moses with the giving and writing of God’s Law.

Key passages

e Exodus 17:14.

e Exodus 24:3-8.

e Exodus 34:27-28.

e Numbers 33:1-2.

e Deuteronomy 31:9-13, 24-26.
Recognizing Mosaic involvement does not require denying every later explanatory note or editorial feature. Deuteronomy records
Moses’ death. God could preserve, arrange, and complete material through the covenant community without weakening its authority.
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The Prophets

God raised up prophets to speak His word, confront sin, explain covenant judgment, call people to repentance, and announce hope.
Some prophetic messages were written by the prophet. Others involved scribes, disciples, collectors, or later arrangement.

Jeremiah 36 gives a helpful picture. Jeremiah spoke God's words to Baruch, who wrote them on a scroll. After the king destroyed it,
Jeremiah dictated the message again, and additional words were included.

The Writings

The Old Testament also contains songs, prayers, wisdom, historical accounts, and reflections on suffering and faithful life.

The Psalms developed as a collection of collections. Proverbs preserves material associated with Solomon and other wisdom teachers.
Some proverbs were later copied by the men of King Hezekiah.

Key passages

e Proverbs 1:1.
e Proverbs 10:1.
e Proverbs 25:1.
e Psalm 72:20.
e Psalm 90:1.

The Hebrew Bible’s arrangement

Jewish tradition commonly organizes Scripture into three broad sections:

e Torah — the Law.
¢ Nevi'im — the Prophets.
e Ketuvim — the Writings.

These are sometimes abbreviated as Tanakh.

The books are arranged differently from most Christian Old Testaments. The content of the Protestant Old Testament corresponds to
the books of the traditional Hebrew Bible, but books are divided and ordered differently.

Samuel, Kings, and Chronicles were each traditionally counted as one book. Ezra and Nehemiah were historically treated together. The
twelve Minor Prophets were collected as one Book of the Twelve. This helps explain why the same core collection may be counted as
twenty-four books in a Jewish Bible and thirty-nine in a Protestant Old Testament.

Jesus received Israel’s Scriptures

Jesus referred to the Law, the Prophets, and the Psalms. He quoted Scripture as authoritative and explained that these writings pointed
toward Him.

Key passages

e Matthew 5:17-18.

e Luke 24:25-27, 44-47.
e John 5:39-47.

e John 10:34-36.

Memory Anchor

The Old Testament grew from the sacred writings God gave to Israel through the Law, the Prophets, and the Writings.

PART THREE

The Septuagint and the Spread of the Old Testament

What is the Septuagint?

The Septuagint is the name commonly given to the ancient Greek translation of the Hebrew Scriptures. It is often abbreviated LXX.
Translation began several centuries before Jesus. The books were not necessarily translated at the same time or by one group.

Why was a Greek translation needed?

Many Jewish people lived outside Judea and increasingly spoke Greek. Translation allowed them to hear and study Scripture in a
language they understood. The Septuagint also became widely used among early Greek-speaking Christians.
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New Testament writers often quote wording resembling the Septuagint. This is one reason a New Testament quotation may differ
slightly from an English Old Testament translated primarily from the traditional Hebrew text.

Books connected with the Septuagint

Ancient Greek collections sometimes included Jewish religious writings not found in the Protestant Old Testament.

Catholics commonly call several of these writings deuterocanonical. Protestants commonly call them the Apocrypha and distinguish
them from the Hebrew canon. Orthodox Old Testament collections vary and may include additional books.

These writings are valuable for understanding Jewish history, belief, and culture surrounding the New Testament. Christian traditions
differ concerning whether they should be received as Scripture.

Important Guardrail

The Septuagint was not one modern-style bound Bible with a permanently fixed table of contents from the beginning. It was a collection
of Greek translations with its own history of copying and use.

Memory Anchor

The Septuagint carried Israel’'s Scriptures into the Greek-speaking world and became an important Bible of many early Christians.

PART FOUR

How the New Testament Writings Began

Jesus did not personally write a New Testament book

Jesus taught publicly, trained disciples, performed signs, died, rose from the dead, and commissioned witnesses. His authority does not
depend upon His having written a book with His own hand. He appointed apostles to bear witness and promised the Holy Spirit's help.

Key passages

e Matthew 28:18-20.
e Luke 24:44-49.

e John 14:25-26.

e John 15:26-27.

e John 16:12-15.

e Acts 1:.1-8.

The gospel was proclaimed orally

The earliest Christians publicly announced that Jesus is the promised Messiah, that He died for sins, that God raised Him from the
dead, and that forgiveness is offered in His name.

This gospel was proclaimed before every New Testament book had been written. The apostles’ teaching, shared worship, baptism, the
Lord’s Supper, prayer, and fellowship shaped the earliest churches.

Letters were written to churches and individuals

Many New Testament books began as letters addressing real needs. Paul wrote about doctrine, unity, holiness, worship, suffering,
leadership, and the gospel. Peter strengthened suffering Christians. John confronted false teaching and encouraged assurance and
love.

These letters could be read publicly, copied, and shared with other churches.

Key passages

e Colossians 4:16.
e 1 Thessalonians 5:27.
e 2 Thessalonians 2:15.
e 2 Peter 3:15-16.
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The Gospels preserved authoritative testimony

Matthew, Mark, Luke, and John present the life, teaching, death, and resurrection of Jesus. Luke explains that he investigated earlier
testimony. John says he selected signs so readers might believe and have life in Jesus’ hame.

The Gospels overlap because they testify about the same Lord. They also select, arrange, and emphasize material differently. Acts tells
of the gospel’s spread. Revelation encourages suffering churches and points toward Christ’s final victory and new creation.

Memory Anchor

The New Testament grew from the authoritative apostolic witness to Jesus and the gospel.

PART FIVE
What Is the Canon?

Simple meaning

Canon means the recognized collection of writings received as Holy Scripture. The term is connected with the idea of a rule, standard,
or measuring line.

Authority came before official lists

A book did not become God’s Word because a later council voted for it. God’s people recognized writings that already carried prophetic
or apostolic authority. Formal lists and council decisions helped clarify which books churches had received, especially when questions
or false teachings arose.

Recognition is different from creation. A museum does not create a painting by recognizing its artist. A council did not create a biblical
book’s divine authority by recognizing it as Scripture.

The church received the canon

Christians should avoid two extremes:

e Claiming the church gave the Bible its authority.
¢ Pretending individual believers discovered the canon without the historic community of faith.

God gave the Scriptures. His people received, used, copied, protected, and recognized them.

Common considerations

The early church did not use one mechanical checklist, but several related questions mattered:

APOSTOLIC CONNECTION

Was the writing connected to an apostle or recognized apostolic witness?

ORTHODOXY

Did its teaching agree with the gospel and rule of faith received from Jesus and the apostles?

CATHOLICITY

Was it received broadly among churches rather than known only to an isolated group?

ANTIQUITY

Did it come from the apostolic period rather than appearing much later?

SPIRITUAL AND LITURGICAL USE

Was it read in worship and recognized as spiritually authoritative among God’s people?
These considerations did not make a book inspired. They helped churches recognize writings belonging to the apostolic foundation.

Books recognized early and broadly
The four Gospels, Acts, Paul’'s major letters, 1 Peter, and 1 John were among writings received widely and early.

3Nails | How Did We Get the Bible V1|5

Please verify all content through Scripture. Report possible errors or needed clarifications to 3NailResources@gmail.com.



Some books were discussed longer in particular regions, including Hebrews, James, 2 Peter, 2 and 3 John, Jude, and Revelation.
Questions could involve uncertain authorship, limited early circulation, regional differences, or concerns about interpretation.
Some popular Christian writings were valued but not included

Early Christians read helpful writings such as the Shepherd of Hermas, 1 Clement, and the Didache. Some were widely respected but
were not finally received as part of the apostolic New Testament. A book can be useful without being Scripture.

Memory Anchor

The church did not create the canon. It gradually recognized the prophetic and apostolic writings God had given.

PART SIX

Did the Council of Nicaea Choose the Bible?

No

The Council of Nicaea met in AD 325 primarily to address questions concerning Jesus Christ and the teaching associated with Arius. It
did not create the Bible, select the four Gospels, or hold a vote that suddenly established the New Testament.

Long before Nicaea:

e The four Gospels were read and circulated.

e Paul’s letters were collected.

e Christian writers quoted New Testament books as authoritative.
e Lists distinguished accepted, disputed, and rejected writings.

e Churches read apostolic writings in worship.

Athanasius and the twenty-seven books

In his Festal Letter of AD 367, Athanasius listed the same twenty-seven New Testament books found in Protestant, Catholic, and
Orthodox Bibles today. This is the earliest surviving list known to contain exactly those twenty-seven books and no others as the New
Testament collection.

Athanasius did not invent the books. His list reflects recognition already underway for generations.
Regional councils

Councils at Hippo and Carthage in the late fourth century affirmed canonical lists within their regions. They were important witnesses to
the church’s reception, not worldwide meetings that created biblical authority.

Memory Anchor

Nicaea did not choose the Bible. New Testament books were received and used long before later councils confirmed canonical lists.

PART SEVEN
Why Do Christian Bibles Differ?

The New Testament

Protestant, Catholic, and Orthodox Christians share the same twenty-seven New Testament books.

Differences mainly concern the Old Testament

Protestant Old Testaments contain thirty-nine books corresponding to the traditional Jewish collection, counted and arranged in a
Christian order.

Catholic Old Testaments include additional books and portions commonly called deuterocanonical. Orthodox collections vary somewhat
and may contain books beyond the Catholic collection.

Several historical questions are involved:

e The relationship between Hebrew and ancient Greek collections.
e The Septuagint's use among early Christians.
¢ Different regional traditions.
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e Reformation debates.
e Later formal church decisions.

A brief canon statement

This 3Nails resource follows the Protestant canon of sixty-six books: thirty-nine in the Old Testament and twenty-seven in the New
Testament.

The Apocryphal or Deuterocanonical books can provide important historical and cultural background, especially for the period between
the Testaments, while Protestants do not receive them as equal in authority to the books of the Hebrew canon.

Memory Anchor

All major Christian traditions share the same twenty-seven-book New Testament, while their Old Testament collections differ.
PART EIGHT
How Were Biblical Books Copied?

Before printing, books were copied by hand

A scribe might copy an individual book, a group of books, readings for worship, a complete Testament, or a large collection containing
both Testaments.

Writing materials

Papyrus

Papyrus sheets were made from the papyrus plant and were common in the ancient Mediterranean world.

Parchment

Parchment was prepared from animal skins. It was durable but costly.

Scroll

A scroll consisted of sheets joined into a long roll. Many Jewish Scriptures were preserved and read in scroll form.

Codex

A codex used pages gathered and bound along one side, resembling a modern book. Early Christians adopted it extensively. It made
passages easier to locate and allowed several writings in one volume.

Copying required great labor

A complete Bible required costly material and skilled work. Most Christians did not own a personal Bible. They commonly encountered
Scripture through public reading, teaching, worship, memorization, and shared manuscripts.

Were scribes perfect?

No human copying process was flawless. Scribes could misspell a word, reverse word order, repeat or skip a line, add an explanatory
note, or harmonize wording with a familiar parallel. These differences are called textual variants.

The existence of variants is not hidden. Modern Bible footnotes often identify places where manuscripts differ.

The number of manuscripts helps

When many manuscripts survive, scholars can compare them. A difference in one can be identified by examining other manuscripts,
early translations, and quotations from ancient writers. The manuscripts do not all depend upon one surviving medieval copy.

Study #36 examines textual variants and the question “Has the Bible Been Changed?” in greater detail.
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Memory Anchor

The Bible was copied by hand, and surviving manuscripts allow copying differences to be identified and studied.

PART NINE

Important Ancient Manuscripts
The Dead Sea Scrolls

The Dead Sea Scrolls include biblical manuscripts, Jewish religious writings, community documents, and other texts in Hebrew,
Aramaic, and Greek.

Approximately 230 manuscripts are commonly described as biblical scrolls. Material from every book of the Hebrew Bible except Esther
has been found among Judean Desert biblical manuscripts. They include some of the oldest surviving copies of biblical writings.

Why they matter

The scrolls moved evidence for portions of the Old Testament much closer to the period before Jesus. Some readings closely agree
with the traditional Hebrew text. Others reflect readings connected with the Septuagint, Samaritan Pentateuch, or other forms. They
show both substantial continuity and real textual variety during the Second Temple period.

The Masoretic Text

The Masoretic Text is the traditional form of the Hebrew Bible carefully preserved by Jewish scribes known as Masoretes. They added
vowel marks, accents, and notes to preserve pronunciation and reading traditions. The consonantal text is much older than the
medieval manuscripts preserving the complete system.

Most modern Old Testament translations use it as their primary Hebrew base while consulting the Dead Sea Scrolls, Septuagint,
Samaritan Pentateuch, and other evidence.

Early New Testament papyri

Papyrus manuscripts preserve portions of New Testament books from Christianity’s early centuries. Some are fragments; others
preserve substantial portions. They provide early witnesses to how writings were copied and circulated.

Codex Vaticanus

Codex Vaticanus is a major fourth-century Greek manuscript containing much of the Old and New Testaments.

Codex Sinaiticus

Codex Sinaiticus was written in Greek during the fourth century. Its surviving pages contain much of the Christian Bible, including the
earliest surviving complete copy of the New Testament.

It includes numerous corrections. These do not prove secret alteration; they allow scholars to observe how scribes and correctors
worked.

Important Guardrail

No single manuscript is “the original Bible.” Each is one witness within a larger body of evidence. Scholars compare witnesses rather
than treating one surviving codex as flawless.

Memory Anchor

Ancient manuscripts bring us close to the Bible’s early history and allow its transmission to be examined rather than guessed.
PART TEN

How Was the Bible Translated?

The Bible’s original languages

The Old Testament was written primarily in Hebrew, with smaller portions in Aramaic. The New Testament was written in Koine Greek.
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Translation began early

Ancient translations include:

e The Greek Septuagint.
e Aramaic Targums.
e Syriac translations.
e Coptic translations.
e Old Latin translations.
e The Latin Vulgate.

Jerome and the Latin Vulgate

Jerome produced and revised Latin biblical translations during the late fourth and early fifth centuries. His work became known as the
Vulgate and profoundly shaped Western Christianity.

Vernacular translations

Vernacular means the ordinary language spoken by a people. As the gospel spread, Christians translated Scripture into many
languages. Translators often faced danger, political resistance, limited resources, or difficult communication questions.

The printing press

Movable-type printing in fifteenth-century Europe transformed production and distribution. Printed Bibles could be produced more
consistently and in greater numbers. Printing did not create the text; it changed how rapidly and widely copies could be produced.

How modern translations are made

Translation teams begin with carefully prepared Hebrew, Aramaic, and Greek editions. They compare manuscript evidence, study
grammar and context, and decide how best to communicate meaning in another language.

Word-For-Word Emphasis

Some translations try to preserve original structure and wording as closely as clear English permits.

Thought-For-Thought Emphasis

Some emphasize expressing the meaning naturally in the receiving language.

Balanced Approaches

Many combine these goals differently depending on the passage.

Why translations differ

e A word may have several possible English equivalents.
e English grammar requires different word order.

e The original expression may be an idiom.

e Translators weigh clarity and form differently.

e Manuscript evidence differs in a small number of places.
e English words change over time.

Different wording does not automatically mean a different message.

A simple beginner recommendation

e NLT offers strong readability.
e CSB and NIV provide a readable balance.
e ESV emphasizes close attention to original-language form.

The best starting Bible is a dependable translation you can understand and will regularly read.
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Memory Anchor

Translation carries the Bible’s meaning into another language; it is not the same as rewriting its message.

PART ELEVEN

How Did Chapters and Verses Develop?

The original books did not use modern chapter and verse nhumbers

Biblical authors did not write references such as John 3:16 or Romans 8:28. Ancient manuscripts used several systems to divide text,
but modern chapters and verses developed later.

Why they help

They allow readers to locate passages, compare translations, follow teaching, use study tools, and cite Scripture.

How they can mislead

Chapter and verse numbers are reference tools, not inspired boundaries. A division may interrupt an argument. A verse may be quoted
without the paragraph explaining it. Always read the surrounding context.

Memory Anchor

Chapter and verse numbers help us find Scripture, but context determines meaning.

PART TWELVE
From an Ancient Manuscript to Your Modern Bible

A simplified path

God acted and spoke in history.

Prophets, apostles, and other biblical authors wrote.

The writings were received, read, copied, and shared.

God'’s people recognized the writings belonging to Scripture.
Scribes made manuscript copies.

Ancient translations carried Scripture into other languages.
Manuscripts and early translations were preserved and discovered.
Scholars compared the textual evidence.

Editors prepared Hebrew and Greek editions.

10 Translation teams communicated the text in modern languages.
11.Publishers produced printed, digital, large-print, Braille, and audio Bibles.
12.Readers now receive Scripture in languages they understand.

©CoNoOA~WDNPRE
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A simple visual timeline

God Acts And Speaks

l

Prophets And Apostles Write

|

Writings Are Read And Shared

l

Scripture Is Recognized

l

Manuscripts Are Copied

l

Ancient Translations Spread

|

Manuscripts Are Compared

l

Modern Translations Are Produced

l

The Bible Is Read, Heard, And Shared Today

God’s providence and human responsibility

Christians believe God providentially preserved His Word. Providence does not mean He avoided ordinary historical processes. He
worked through authors, messengers, scribes, synagogues, churches, translators, scholars, printers, publishers, missionaries,
teachers, families, and readers.

Human beings sometimes made mistakes, acted selfishly, restricted access, or used Scripture wrongly. God’s faithfulness does not
make every participant flawless.

Memory Anchor

The Bible in your hands is connected to a long, visible history of writing, recognition, copying, comparison, translation, and faithful
sharing.
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QUICK FAQ

Who decided which books belong in the Bible?

No single individual decided. God'’s people gradually recognized the prophetic and apostolic writings already functioning as authoritative
Scripture.

Did the Council of Nicaea create the Bible?

No. Nicaea addressed the identity of Christ and the Arian controversy. Biblical books were read, copied, quoted, and collected long
before it.

Why are there sixty-six books in a Protestant Bible?

Protestants receive thirty-nine Old Testament books corresponding to the traditional Hebrew collection and the same twenty-seven New
Testament books received across major Christian traditions.

Did the Bible originally have chapters and verses?

No. Modern chapter and verse numbers were added later as navigation tools.

Were the biblical books always bound together?

No. Individual books or smaller collections circulated before complete biblical codices became practical.
Do we have the original physical manuscripts?

No original physical document is currently known to survive. We have later copies that can be compared.
Does that mean the original wording is lost?

No. Surviving evidence allows the wording to be examined and reconstructed with high confidence. Study #36 addresses this more
fully.

Is the King James Version the first English Bible?

No. English biblical translations existed before the King James Version of 1611.

Is one translation perfect?

No translation reproduces every feature of another language perfectly. Dependable translations communicate the same biblical
message while making different choices.

Can | trust an audio Bible?

Yes. Scripture was heard publicly long before personal printed Bibles became common. A dependable audio Bible is valuable for
auditory learners, people with visual or reading difficulties, and anyone wanting to hear whole books continuously.
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PART THIRTEEN

WANT TO GO DEEPER?

Intermediate Guide

The beginner section gives the broad journey. This section examines canon formation, manuscript traditions, textual editions, ancient
translations, and historical development more closely.

Canon, transmission, and translation

CANON asks which writings belong to Scripture.

TRANSMISSION asks how wording was copied from one manuscript to another.
TRANSLATION asks how meaning is communicated in another language.

A question in one category does not automatically settle the others.

Memory Anchor

Canon asks which books. Transmission asks which wording. Translation asks how that wording should be communicated.

The Old Testament canon

The Jewish Scriptures are traditionally arranged as Torah, Prophets, and Writings. The order differs from the Protestant Old Testament
and ends with Chronicles rather than Malachi.

Scripture refers to covenant documents, the Book of the Law, prophetic writings, psalms, and growing collections. Later Jewish sources
help explain reception, though historians debate precisely when every boundary became settled.

The Dead Sea Scrolls show that many biblical books held special status during the Second Temple period. They also show that
communities did not necessarily possess one identical bound collection or one fully standardized form of every text.

Jamnia or Yavneh

Older explanations sometimes claim that a Jewish council at Jamnia around AD 90 officially closed the Old Testament canon. That is
too simple. Jewish teachers gathered at Yavneh after Jerusalem’s destruction, but evidence does not support one formal council
creating the Hebrew canon by binding vote.

The Septuagint and Deuterocanonical books

Different Old Testament books were translated into Greek at different times and with different styles. Surviving Greek manuscripts differ
in contents and arrangement.

The presence of a book in an ancient codex is important, but it does not prove every community assigned identical authority to every
included work.

The formation of the New Testament canon

The earliest churches received apostolic teaching as authoritative because Jesus appointed the apostles as witnesses. Their authority
was rooted in Christ.

Paul’s letters were circulated and collected. Second Peter refers to them alongside “the other Scriptures.” The fourfold Gospel collection
became established early.

Early Christian withesses

Clement of Rome, Ignatius, Polycarp, Justin Martyr, Irenaeus, Tertullian, Origen, and Eusebius quoted or discussed New Testament
writings. They did not all give identical formal lists, but reveal an increasingly clear pattern of reception.

Marcion

In the second century, Marcion promoted a sharply reduced collection and rejected the Old Testament. The church’s response did not
create unknown books; it made clarification more urgent.
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The Muratorian Fragment

This fragment preserves an early canonical list, probably from the late second century, though its date and setting are debated. It
recognizes many New Testament books while reflecting questions about a few.

Eusebius

In the early fourth century, Eusebius described writings as recognized, disputed, or rejected. Most books were broadly established while
a smaller group remained debated in some regions.

Athanasius, Hippo, and Carthage

Athanasius’s AD 367 letter names the same twenty-seven books used today. Regional councils at Hippo and Carthage affirmed
corresponding lists. They witnessed to broad consensus rather than creating apostolic authority.

Why recognition took time

Ancient communication was slow. Some short writings circulated less widely. Some had uncertain authorship. Revelation was received
differently in eastern and western regions. Hebrews was valued while its author was uncertain. Careful recognition can take time.

Criteria and self-authentication

Apostolic connection, agreement with received teaching, widespread use, antiquity, and liturgical reading describe the process but do
not manufacture inspiration.

Some traditions emphasize Scripture’s self-authenticating divine truth, unity, power, beauty, and harmony with redemption. The Spirit
enables God's people to recognize God’s voice. Spiritual recognition does not eliminate historical evidence or replace corporate
reception with personal impression.

Textual traditions of the Old Testament

The Masoretic Text supplies the primary Hebrew basis for most translations. The Dead Sea Scrolls reveal agreement and variation.
The Septuagint can reflect different underlying Hebrew, translation technique, or interpretation. The Samaritan Pentateuch preserves
shared and distinctive readings.

Modern study compares these witnesses rather than assuming every difference has the same cause.

The Greek New Testament and critical editions

A critical edition presents an edited Greek text with information about significant manuscript differences. Its main text is not copied from
one favored manuscript; editors evaluate many witnesses.

External evidence can include age, geographical and textual relationships, reading quality, and evidence from early translations and
quotations.

Internal evidence can include which reading explains the others, authorial vocabulary, scribal habits, context, and parallel passages. No
rule should be applied mechanically.

The Nestle-Aland and United Bible Societies editions are widely used. The Editio Critica Maior provides more extensive evidence for
portions of the New Testament. Some translations give greater weight to the Textus Receptus or Majority Text traditions. These
differences affect limited passages and do not produce different Christian faiths.

The codex and the Christian Bible

A codex could gather several writings and permit easier movement between passages. Christians used it for Gospel collections, Paul's
letters, General Epistles, complete New Testaments, and large portions of both Testaments.

A manuscript may contain biblical books alongside other respected writings. Physical inclusion shows a work was copied and valued; it
does not automatically prove identical canonical status.

Translation philosophy

FORMAL EQUIVALENCE emphasizes preserving wording and structure where understandable.
FUNCTIONAL EQUIVALENCE emphasizes communicating intended meaning naturally.

No translation is purely one or the other. Every translator interprets grammar, context, idioms, figures of speech, and word
relationships.
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PARAPHRASES express meaning in especially fresh or expanded language. They can help readers but should be used alongside a
standard translation for careful study.

The Bible’s journey is not a secret

Manuscripts are preserved in libraries, museums, monasteries, churches, universities, collections, and digital archives worldwide.
Scholars from different nations, traditions, and beliefs study them. No single modern institution controls all evidence.

Corrections, erased words, insertions, marginal notes, and later hands can be studied. Digital projects increasingly let the public
examine manuscript pages.

Historical humility

Evidence survives unevenly. A lack of early manuscripts from one region may reflect climate, persecution, war, decay, or chance rather
than lack of use.
Distinguish:

¢ What evidence clearly demonstrates.

e What is probable.

e What is possible.

e What remains unknown.

Common Myths

Myth 1: The Bible fell from heaven as one completed book

Better understanding: God gave Scripture through many authors and circumstances across centuries.

Myth 2: Constantine created the Bible

Better understanding: Biblical books were read, copied, quoted, and collected before Constantine.

Myth 3: Nicaea chose the four Gospels

Better understanding: The fourfold Gospel collection was established well before Nicaea.

Myth 4: Leaders randomly selected books they liked

Better understanding: Recognition involved apostolic connection, received teaching, widespread use, antiquity, and worship.

Myth 5: Every early Christian used an identical Bible

Better understanding: There was broad agreement on central books and regional variation concerning a smaller number.

Myth 6: Manuscript differences were discovered only recently

Better understanding: Scribes, translators, and scholars have long known manuscripts differ.

Myth 7: Translation always corrupts the message

Better understanding: Careful translation communicates meaning faithfully. The gospel crossed languages from the beginning.

Myth 8: Older always means better

Better understanding: Age matters but is not the only consideration. An older manuscript can contain error; a later one can preserve an
earlier reading.

Myth 9: More manuscripts create more uncertainty

Better understanding: More manuscripts reveal variants but provide more evidence for detecting mistakes.

Myth 10: A helpful Christian book must be Scripture

Better understanding: A writing can be ancient, orthodox, and useful without belonging to the prophetic and apostolic canon.
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A responsible process for investigating a canon claim

Identify the specific claim.

Ask whether it concerns canon, transmission, translation, interpretation, or history.
Identify the alleged date and source.

Distinguish evidence from repetition.

Consult primary evidence where possible.

Compare qualified scholars with differing viewpoints.

Avoid exaggerated certainty.

Return to the Bible’s central message about Jesus.
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Intermediate Worksheet

Question Or Claim:

Which category is involved?

What book, manuscript, council, person, or period is involved?
What is the earliest evidence?

Is the source primary, secondary, or popular?

Does the claim distinguish the Old and New Testaments?

Does it distinguish Jewish, Protestant, Catholic, and Orthodox traditions?
Is recognition being confused with creation?

Is physical inclusion being confused with universally agreed status?
. Does the claim account for regional differences?

10.What can be stated confidently?

11.What remains debated?

12.Does this change the Bible’s central testimony about Jesus?

©XNoOOMWDNPRE

Final Review

e Have | distinguished revelation, inspiration, canon, transmission, and translation?
e Have | avoided saying that one council created the Bible?

e Have | represented canon differences respectfully?

¢ Have | distinguished authority from later recognition?

e Have | acknowledged the real historical process?

e Have | avoided pretending scribes and translators were perfect?

e Have | explained why manuscript comparison is possible?

e Have | identified which facts are certain and which are debated?

e Have | returned to Jesus and the gospel?

Review And Reflection

What does canon mean?

What are the traditional divisions of the Hebrew Bible?
Why are the Jewish twenty-four and Protestant thirty-nine counts compatible?
What is the Septuagint?

How did New Testament writings begin?

Did Nicaea choose the Bible?

Why did recognition of a few books take longer?

Why do Christian Old Testaments differ?

. What is a textual variant?

10.How does manuscript comparison help?

11.What is the Masoretic Text?

12.Why are the Dead Sea Scrolls important?

13.What is a codex?

14.Why do translations use different wording?

15.Why must chapters and verses be used carefully?

©CXNOUOMWDNPE
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A Seven-Day Reading Path
DAY 1: GOD’S WORD IS SPOKEN AND WRITTEN

Read Exodus 24:3—-8 and Deuteronomy 31:9-13, 24—-29. What was spoken, written, read, preserved, and entrusted?

DAY 2: THE PROPHETS AND THE WRITTEN WORD

Read Jeremiah 36. Who participated in speaking, writing, reading, destroying, rewriting, and preserving?

DAY 3: JESUS AND ISRAEL'’S SCRIPTURES

Read Luke 4:16-21 and 24:25-49. How did Jesus receive, interpret, and fulfill Scripture?

DAY 4: A GOSPEL IS WRITTEN

Read Luke 1:1-4 and John 20:30-31. What do Luke and John say about witnesses, investigation, selection, purpose, and belief?

DAY 5: LETTERS ARE SHARED

Read Colossians 4:7-18, 1 Thessalonians 5:12—-28, and 2 Peter 3:14-18. How were apostolic letters read, circulated, and regarded?

DAY 6: PUBLIC READING

Read Nehemiah 8:1-12, 1 Timothy 4:11-16, and Revelation 1:1-3. What role does public reading play?

DAY 7: THE WORD REACHES THE NATIONS

Read Acts 2:1-12, Acts 8:26-40, and Revelation 7:9-12. How does God’s message cross languages and cultures?

Key Passages For Further Study

e Exodus 17:14 — God commands Moses to write.

e Exodus 24:3—8 — Covenant words are spoken, written, and read.

e Deuteronomy 6:4—9 — God’s words are taught across generations.
e Deuteronomy 31:9-13, 24—-26 — The Law is written and preserved.
e 2 Kings 22—-23 — The Book of the Law is found and read.

e Jeremiah 36 — God’'s message is dictated, destroyed, and rewritten.
e Proverbs 25:1 — Earlier proverbs are copied.

e Luke 1:1-4 — Luke describes investigation and writing.

e Luke 24:44-49 — Jesus refers to the Law, Prophets, and Psalms.

e John 20:30-31 — John explains selection and purpose.

e Colossians 4:16 — Apostolic letters are exchanged.

e 1 Thessalonians 5:27 — A letter is read publicly.

e 1 Timothy 4:13 — Public reading is commanded.

e 2 Timothy 3:14-17 — Scripture is God-breathed.

e 2 Peter 1:19-21 — People spoke from God through the Spirit.

e 2 Peter 3:15-16 — Paul’s letters are associated with Scripture.

e Revelation 1:3 — Blessing accompanies public reading and response.

Final Encouragement

The journey from an ancient prophet or apostle to the Bible in your hands involved many generations. People spoke, remembered,
wrote, carried messages, copied scrolls, gathered books, translated languages, protected manuscripts, printed pages, developed study
tools, recorded audio, and carried Scripture into new communities.

That human history does not require us to believe God was absent. Scripture repeatedly shows God accomplishing His purposes
through ordinary people. His providence does not erase history. It works through history.

You do not need to master every manuscript, council, language, or canonical debate before reading the Bible. Open it. Read complete
passages. Ask what the writer intended. Follow the story toward Jesus. Compare dependable translations. Use trustworthy help. Bring
your questions honestly. Receive God’s truth humbly. Share it faithfully.
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Final Memory Anchor

God gave His Word. His people received it. His providence preserved it. Translation carries it. Jesus stands at its center.

A prayer of response

Father, thank You for speaking through Your prophets and apostles. Thank You for the generations who preserved, copied, translated,
taught, and shared Scripture. Give me gratitude for the Bible | can read and hear today. Protect me from careless claims and shallow
answers. Teach me to study honestly, trust wisely, and obey faithfully. Help me treasure Your Word because it leads me to Jesus. In
His name, amen.

A Call To Salvation

The Bible’s history matters because the Bible carries the good news of Jesus Christ.

God created human beings to know Him, love Him, and live under His good rule. All people have sinned and fall short of God’s glory.
Sin brings death, and we cannot rescue ourselves through good behavior, religious effort, church attendance, or Bible knowledge.

God did not leave us without hope. Jesus Christ, the eternal Son of God, became truly human. He lived without sin, died for our sins,
was buried, and rose bodily from the dead. He fulfilled the Scriptures and reigns as Lord.

Salvation is God'’s gift, received by grace through faith. Scripture calls us to repent, believe the gospel, confess Jesus as Lord, and trust
that God raised Him from the dead.

Read:

e Mark 1:14-15.

John 3:16-18.

e Romans 3:21-26.

e Romans 5:6-11.

e Romans 10:9-13.

e 1 Corinthians 15:1-8.
e Ephesians 2:1-10.

If You Are Ready To Turn To Jesus

Speak honestly to God. Admit your sin. Believe that Jesus died and rose again. Ask for forgiveness. Place your trust in Him. Surrender
your life to His loving authority.

A prayer is not a magic formula. Jesus saves. Prayer is one way to express genuine repentance and faith.

A simple prayer of faith

Lord Jesus, | know that | have sinned and cannot save myself. | believe You died for my sins and rose again. Please forgive me, make
me new, and teach me to follow You. | place my trust in You. Amen.

If you have trusted Jesus, begin reading His Word, pray, and connect with a faithful local church where Scripture is taught, the gospel is
proclaimed, and Christ is honored.

Use, Share, And Verify

This content is made for you.
Please use it, share it, print it, copy it, and pass it along to others. There is no charge to download or share 3Nails resources.

These resources were created with care but may contain mistakes. Please open the Bible and verify every passage in context. Possible
errors or needed clarifications may be reported to 3NailResources@gmail.com for careful review and correction.

Possible errors, unclear wording, or information needing review may be reported to 3NailResources@gmail.com for careful review
and correction.

Contact:

3NailResources@gmail.com

New resources are continually being added. If the needed topic is not yet available, please send a suggestion through 3Nails.org/contact.
Prayer requests are also welcome. All prayer requests will remain confidential and will not be shared publicly or privately with anyone
else.
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3Nails Mission

3Nalils exists to help people know God by understanding His Word, recognizing Jesus throughout Scripture, and becoming lifelong disciples
who study the Bible with growing confidence.

3Nails Resource Promise

Each resource is intended to:

e Point people to God.

¢ Reveal the heart of the Father.

e Magnify Jesus.

e Be grounded in Scripture.

e Encourage readers to open their Bibles.
Build confidence, not dependence.

Rooted in Scripture — Pointing to Jesus
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